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YIK 81°33

PIBHOBU AU KOPIIYCY TEKCTIB Y IPOUECI HEPEKJIALY
JOKYMEHTIB O®IINIMHO-AIVIOBOI'O CTHUJIIO

Hem’sanuyk 1O. 1.
Jlvsiscokuil OeporcasHull yHigepcumem 6e3neKu HUmmeoisiibHOCmi

Y cmammi euceimneno knacugixayito xopnycy mekcmis 8i0nogioHo 00 IXHIX 1iH80CMUNICIMUYHUX | CeMaHmU-
KO-CUHMAKCUYHUX O3HaK. Y npoyeci 3icmasneHHa 0a2amoKoMNOHeHMHOI HAYKoB8oI Kiacugikayii exasyemvcsa Ha
O0YiNbHICMb 3ACMOCYBANHA NIO Yac NepexIady 6azamomoHUX 3aKOHOOABUUX OOKYMEHMIE NAPANENbHO20, CYMINCHO20
ma nopisHAIbHO20 Kopnycig mekcmy. IIpononyemvcsa aneopumm NOWYKY ONOPHUX Ci6 (MepMIiHIG, TeKCUKO-
CUHOHIMIUHO20 PAOY, OKPEMUX MOPGPONOCITYHUX 0OUHUYD) Y CYMINCHOMY 3iCMABNIeHHT 0A2amoMOBHUX KOTOKAYIL.

Knrouosi cnoea: xopnycua ninesicmuxa, Konokayis, napaneibHuti KOpnyc meKkcmy, CYMIdCHUUl KOPHyC MeKchiy,
NOPIBHATLHULL KOPNYC MeKCNY, 0QIYiliHO-0i108i OOKYMeHmU.

Memvanuyk 10. U. Paznosuonocmu Kopnyca mekcmos 6 npouyecce nepeeooa 00KyMeHmos oduuyuaib-
H0-0e1106020 cmuis. B cmamve paccmampueaemcs: Kidccupukayus KOpnyca meKkcmos 6 COOMEEmcmsull ¢
JIUHSBOCTNUAUCTIUYECKUMY U CEMAHMUKO-CUHMAKCUYECKUMU NpusHakamu. B npoyecce conocmaenenus MHoeo-
KOMNOHEHMHOU HAYYHOU KIACCUDUKAYUU YKAZbIBACTNCS HA YenecO00PA3HOCb NPUMEHEHUs 80 8PEMs nepesood
MHO2053bIYHBIX 3AKOHOOAMENbHBIX QOKYMEHN08 NAPALLENbHO20, CMEUAHHO20 U CPABHUMENbHO20 KOPHYCO8 MEK-
cma. Ilpednazaemcs aneopumm nOUCKA ONOPHBIX CLOE (MEPMUNHO8, JIEKCUKO-CUHOHUMUYECKO20 PAOd, OMOETbHbIX
Mopghonoeuyeckux eounuy) 8 CMeUAaHHOM CONOCMABIeHUL MHO20A3bIYHBIX KOJLIOKAYUIL.

Kniouesvie cnosa: xopnycnas nunegucmuka, KOLIOKAYUs, NAPALIEIbHbIL KOPNYC MEKCMA, CMEUAanHblil KOpnyc
meKcma, CPasHUMeENbHbLIL KOPRYC MEKCmd, 0QuyuanbHo-0e106ble OOKYMeHNbl.

Demianchuk Y. 1. Text corpora types in official documents translation. The article considers the classification of
text corpus in accordance with their stylistic and semantic-syntactical characteristics. In comparing of multicomponent
scientific classification indicated the expediency of application of parallel, mixed and comparative corpora in the
translation of multilingual legislative documents. Here also an algorithm of pivot words searching (terms, lexical-

synonymic row, separate morphologic units) in mixed comparison of multilingual collocations has been proposed.
Key words: corpus linguistics, collocation, parallel text corpus, mixed text corpus, comparative text corpus,

official documents.

IlocranoBka npobiieMu y 3arajJibHOMY BHIVISIAI
Ta 1 3B’A30K i3 BaKJIMBUMHU HAYKOBHMH YH NPaK-
TUYHUMU 3aBJaHHAMU. [lepekiiag MOKyMeHTIB 0di-
IHHO-JIIJIOBOTO CTHIIFO B CUCTEMI KOPITYyCHOT JIiHTBIiC-
THKa HaOyBa€e 0COOIMBOI aKTyaJdbHOCTI, BiIIOBIIHO
JI0O PO3BUTKY TEXHIYHHX 3aCO0IB B CTBOPEHHS HOBUX
KOpIYCiB TeKCTy. HalfO1 b BaKITMBUMHA THIIAMH KOP-
MyciB JJIs Tiepekiany oQiliiHO-TITOBUX JTOKYMCHTIB
€ 0araTOMOBHI CyMiXHI1 KOpIycH TekcTiB (multilingual
corpora), mapajenpHi Kopmycu TekcTiB (parallel
corpora) Ta mopiBHsJIbHI KOPITYCH TEKCTiB (comparable
corpora). baratoMoBHHUIH KOpIyC TEKCTIB MOEIHYE
KiJIbKa aHAJIOTIYHUX 33 CTPYKTYPOIO OMTHOMOBHHX KOP-
myciB TeKCTiB. ToMy MOPIBHAIBHUIM KOPIYC 1 Horo pis-
HOBUJM BMIIIYIOTh y ce0e 0OIHOMOBHI CyOKOpIyCH, 1110
MaloTh MOJIOHY CTPYKTYpY U CKJIa/ICHIi 32 OTHAKOBUMHU
MPUHIUTIAMH.

OTxe, ckmagaHHs 0araTOMOBHUX KOPITYCiB TEKCTY
3aKOHO/IaBYO0T1 TEMATHKH, 3a JOMOMOTOI0 SKHX 3/1HCHIO-
IOTBCS TOCITIKCHHS OKPEMHUX MOBHUX OIMHHIIG 1 JICK-
CUYHUX IMOXUOOK, MOTUBYE JIO BJIOCKOHAJICHHS JIIHTBIiC-
TAYHOTO 3a0e3MeUeHHs PI3HOMaHITHUX TH(QOPMaIiHHIX
CHCTEM.

© Hem’snuyk FO. I. PisHOBH/IM KOPITYCY TEKCTIB Y POIIECi nepe-
KJaly JTOKyMEHTIB O(illiifHO-1TOBOTO CTHITIO

AHaJTi3 0OCTaHHIX J0CTizKeHb | myQumikaniid. Jloci-
JOKEHHSIM JIIHIBICTUYHUX KOPITYCiB 1 iXHIX JIEKCUKO-Tpa-
MaTHYHUX ocoOiauBocTer 3aiiManucs T. B. BoOkosa,
A. A. Binannep0ek, /. B. Ciuinasa, [[. O. Jlo6poBoJib-
chKui Ta iHmm. [IpoTe mpobiemMa CTUITICTUYHUX BIac-
THBOCTEH 0araTOMOBHHMX KOPITyCiB, sKi O HajaBaliu
MOJKJIMBICTh SIKICHO OMNpalboBYBaTH OMilidHO-1TOBI
JOKYMEHTH, 3aJIHIIAE€THCS HEIOCITIIKEHOIO.

MeTor0 cTarri € BUBYCHHS BUIIB OaraTOMOBHHUX
KOPIYCIB TEKCTY, SIKI CIIPUSIOTH SIKICHOMY TepeKiiamay
TEKCTIB 0(DiliHHO-IIIOBOTO CTHITIO.

3rigHo 3 METOI JIOCHIIKEHHS, IOCTABICHO TaKi
3aBAaHHs: 1) BU3HAUWTH JIIHTBICTUYHI Ta CTHIICTHYHI
0COOIMBOCTI MIXHAPOAHUX ODIMIHHO-TITOBUX TEKCTIB
Ta OCOOJMMBOCTI X KOPIYCHOTO 0araTOMOBHOTO Iepe-
KIany; 2) pO3DIIHYTH Kiach(iKalmiio OTHOMOBHHX
i 0araToMOBHHX KOpPITyCiB Ta ii KOJNOKAaIiffHUX 3MiH;
3) y KOHTEKCTi ImapaMeTpiB i peTpocHeKii 6araToMoB-
HUX KOPITyCIB TEKCTy 3’5ICYyBaTh MEPCIEKTUBY iXHHOTO
3aCTOCYBaHHS B O(IliifHO-T1JIOBOMY CTHIIL.

Buxuiajg ocHOBHOTO MaTepiany Aoc/iizkeHHs. bara-
TOMOBHHUH KOPITyC TEKCTIB — II€ BEJIMKHUH, NpeICcTaBie-
HUIA B €IEKTPOHHOMY BUIJISIII HA JEKUIBKOX MOBAX, YHi-
(hikoBaHUH, CTPYKTypOBaHUMA, pO3MideHHUH, (PijonoriuHo
KOMITCTEHTHHI MacHB MOBHHX JaHUX, IPU3HAUCHUH JIIs
BUPILIEHHS KOHKPETHUX JITHIBICTUYHUX 3aB/IaHb.
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Jem anuyx FO. 1. Piznosuou xopnycy mexcmis y npoyeci nepexiacy 00KyMenmis oQiyitino-0ino8020 cmuio

VY HoHATTS 0araTOMOBHOTO KOPITYCY TEKCTIB YXO-
IUTh TAaKOXK CHCTEMA YIIPaBIiHHS KiJTbKOMa CTHJIICTHY-
HUMH ¥ JIIHTBOTPaMATUYHUMU TAHUMHU, SIKI KEPYIOTHCS
kopnycHuUM Menepkepom (Corpus manager). Le creri-
aJi30BaHa IMOIIYKOBA CHCTEMa, SIKa BMIIILy€e MIPOTPaMHi
3aco0M JUIS TIOIIYKY TaHUX B OKPEMOMY KOPITYCi, OTpH-
MaHHs CTaTHCTHYHOI iH(QOpMAIIil Ta HAAHHS PE3yIIbTa-
TiB (i3 moXuOKaMH) KOPUCTYBa4eBi y 3pyuHiil popmi.

Hocrmigauk E. E. Binanebepk Bu3Hav9ae nepeayMoBH
1 0COOJMBOCTI BUKOPUCTAHHSI 0araTOMOBHHUX KOPITYCiB
[2, 11], a came: 1) nocuTh BeNUKUM (peripe3eHTaTUBHHUIA)
00CST KOpITyCy rapaHTye TUIOBICTb JaHUX 1 3a0e3rie-
4ye MOBHOTY YSIBJICHHS BChOTO CIIEKTpa 0araTOMOBHHX
SIBUII; 2) JaHi PI3HOTO THITY 3HAXOJSThCS B 0araToMoB-
HOMY KOPIYCi B MEBHIA KOHTEKCTHIM 1 CTHIIICTHYHIN
(hopMi, 1110 CTBOPIOE MOMKJIUBICTH IXHBOTO yCEOIYHOTO
it 00’€KTHBHOTO BHUBUCHHS; 3) OJHOPA30BO CTBOPECHUI
1 MITOTOBIICHUM MAacHB JaHUX MOKE BHKOPHUCTOBYBa-
THCS 6araTopazoBo, OararbMa IOCIITHUKAMH, 3 METOIO
MOPIBHSAHHS Ta 31CTABJICHHS KOJOKALiil.

INomynsipHi  OfMHOMOBHI Kopmycu TekcTy (Brown
Corpus, Lancaster-Oslo-Bergen Corpus, LOB, British
National Corpus, International Corpus of English, Bank
of English) BupimrytoTh JIHTBICTHYHI 3aBIAaHHS JIUIIC
32 HasBHOCTI OJIHOMOBHOTO MacHBY TeKcTiB [8, 248].
[NoTpibHO TakoXk, MO0 TEKCTH BMINLyBaIH Pi3HY I0AAT-
KOBY JIIHTBICTHUHY ¥ EKCTpaJIiHTBICTHYHY iH(opMa-
ir0. BakuBy poiib y TaKUX TEKCTax BiIIrpae po3MiTKa
(tagging, annotation), sika MoJsira€ y TMO3HA4YeHHI crie-
[iaJIbHUX MITOK (tag, tags): 30BHINIHIX, €KCTPaTiHTBiC-
TUYHUX (BIIOMOCTI MPO aBTOpa ¥ BIZIOMOCTI MPO TEKCT:
aBTOp, Ha3Ba, PIK 1 MiCIlC BUJIAHHS, JKaHp, TEMaTHKa,
BiZIOMOCTI IIPO aBTOpPa MOXKYTbh BKITFOYaTH HE TUTBKH HOTO
iM’4, @ TAKOXK BIK, CTaTh, POKH JKUTTS TOIO). J{o TOro x
HeoOXi/THa BKa3iBKa Ha CTPYKTypHi (TnaBa, ab3ar, mpo-
MO3HIIisA, clIoBoopMa) 1 BIIACHE JIHTBICTHYHI JIaHi, 110
OITUCYIOTh JIEKCHYHI, TPaMaTH4HI Ta 1HII XapaKTepHc-
THKH €JIEMEHTIB TeKCTy. Taki KOpIycH Opi€HTOBaHi Ha
XyIOXKHIH, MyOMIIUCTHYHNHN 1 HAYKOBUH CTHITI.

Hespaxkaroun Ha pi3HOMAaHITHICTh KOPITYCiB, MOXKHA
BHUJIUIUTH JIBA OCHOBHMX CIIOCOOM IXHBOTO TOALTY Ha
kiacu [11]: 1) 3icTaBneHHs KOPIYCiB, IO CTOCYIOThHCS
Bciei MoBH (200 MOBH MEBHOTO TEPioNy); 2) MO KOp-
MyciB, IO HAaJEeXaTh JO TIEBHOI MOBO3HABYOI Taly3i
(>xaHpy, CTHJIFO, MOBH II€BHOI BIKOBOI a0o0 coIlialib-
HOI rpynu); 3) MOAIT KOPITYCiB 32 THIIOM JIIHIBICTHY-
HOT po3MiTku (nuB. Tabmuus 1). Binemiicts 3 HUX yce
) TaK{ HAJCXKWTH JI0 KOpIyciB MopdosorigHoro abo
CUHTAKCUYHOTO THITy (Tak 3BaHOro treebanks, «0aHKy
CHHTaKCHYHUX CTPYKTyp»). Haromicte xoprryc i3 cuH-
TaKCUYHOIO PO3MITKOIO BMiILy€ B cebe i Mmopdonoriui
XapaKTEPUCTUKHU JICKCUIHUX OJMHUIIb.

Moxna noroautucs i3 C. 5. Baz[ﬂeBHM 0 Kopnyc
TEKCTY, AKHIi CTAHOBHTH IOOIpKY TEKCTIB TPE/IMETHOT
rainys3i 3HaHb, MO’KHA Ha3BaTH CHCHiaTbHUM, 1 BUKOpHIC-
TOBYBATHUCS BiH Ma€ 3 METOIO, IS AKOI CIIPOSKTOBAHUI
[1, 4]. Taki 6GaraToMOBHI KopIycH MIXOASITE JUIS TIepe-
KJIaly HAKOBHX Ta O(I)II_III/IHO -IIJTOBUX TEKCTIB.

[Ipote mig yac 1OCTiHKEHHS CIIELiaIbHOTO KOPITYCY
BapTO BPaxOBYBAaTH, 1110 CIIELiaIbHUNA KOPIYC HE 3aBXI1
MOXe BimoOpaxxaTi 00’ €KTUBHY JiICHICTH; BiH MPHU3HA-
YCHUH I BUKOPHCTAHHS JIMINE B TATy3€BHX CTPYK-
Typax. Tomy cTBOpeHHS Kopmycy O(MimiiHO-TITOBUX

Tabmung 1
Kunacudgikamiss kopmyciB BianosiaHo 1o
CTHJIICTUYHHUX Ta MOP(OIOTiYHUX 03HAK

Ioxin 3a 03HaKOI0 Tunu kopnycis

ITucemni
MosHi
3mMilani

Tun nanux

VYkpaincbkuit
Pociiicekuit
AHNTHACHEKUN
Himeupkuii
TOLLIO.

MoBa TeKcTIB

OnHOMOBHI
JIBOMOBHI
BararomoBHi

[apanensHiCTH

XymoxHi
JianexTHi
Po3moBHi
TepmiHoIOTIYHI
3mimaHi

Xy10’KH1 BIaCTHBOCTI

XymoxHi
DOIBKIOpHI
Hpamarnyni

[TyOminucTiyaHi

JKanp tekcry

JocrynHi
Kowmeprriiini
3akpuTi

JlocTymHicTh

JlocaigHULIBKI

[Ipu3HaueHHA .
[nrocTparusHI

JuaamiyHi (MOHITOpHI)

JlnHaMIYHICTh .
Crarnuni

Po3miueni

PosmiTka o
Heposmiueni

Mopomoriuni
CHHTaKCUYHI
CemaHTHYHI
CrunicTnuHi

Xapakrep po3MiTKH

TToBHOTEKCTOBI

OO6csr TekcTiB .
®parmeHTapHi

CuUHXpOHIYHI

XPpOHOJOTIYHHIA aCTIeKT . .
JiaxpoHiuH1

LlentpaneHi it apxiBHi

Crpyxrypa Snepni ta nepudepiiini

TEKCTIB 0a3yeTbca Ha MiHIMAJbHHUX O3HAKaX: pO3Tally-
BaHHI Ha MarHiTHOMY HOCIi; HasBHOCTI €JJUHOI Ipolie-
JlypH BiIGOPY; PeNPE3eHTATHBHOCTI; €IHOCTI PO3MITKH
abo TO/aHHs KOPITYCY; KiHIIBKH PO3MIpy KOPITyCY.
Bapro HarojocuTH, MmO MOKYMEHTAIBHI TEKCTH
XapaKTePU3YIOThCSd BUPAKEHOI KHUKKOBO-IHCHMO-
BOIO MOBOIO. Y HUX BUKOPUCTOBYIOTHCS CTIHKI (JUIs THX
YH IHIIUX IXHIX PI3HOBHUIIB) CIIOBOCIIONYYCHHS U Tep-
MiHH, 110 Bi0OpaaroTh Ty chepy MisIIBHOCTI, 3 SKOHO
OB’ A3aH1 TeKCTH. Taka CHUIBHICTh (PYHKIIT 3yMOBITIO-
€TBCSI BEIMKHUM CTYIEHEM CIUIBHOCTI y CTHII JOKY-
MEHTAJBHUX TEKCTiB Pi3HUMH MOBaMu. Ll crminmbHiCTH
HaMICKpaBilIe MPOSIBISIETHCS B AUIUIOMATUYHUX JTOKY-
MEHTax MIXKHapOJHOro MaciiTaly, B IOTOBOpax Ta yro-

105



Hayxosuii eicnux A1V imeni I. @panka. Cepia “@inonoeiuni nayku”. Mososnascmeo. Tom 1, Ne 5, 2016
Research Journal of Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University. Series “Philology” (Linguistics). Volume 1, Ne 5, 2016

Jax MK Kpainamu €Bporeiicbkoro Corosy. [lepexian
o(iIifHO-IITOBUX MaTepialiiB, SKi BMIIIYIOTh JHILIO-
MaTU4HI JOKYMEHTH (CTaTyTH, TEKCTH MIDKXHAPOIHHX
yTOJI, JOTOBOPH, 3asIBH), YPsIOBI TIOCTAaHOBHU, MaTepiaiu
pi3HUX KOH(EpEeHIIil, BUMarae BiJI iepeKiiaiadya 3SHaHHS
XapaKTepHUX 0COOIMBOCTEH TXHBOI TOOYIOBH.

His  odiuiiHUX JOKYMEHTIB XapakTepHa YiT-
KicTh 1moOynoBH, 1o 3abesnedye JOTiYHY MOCTiI0B-
HICTh BHUKIQJY, BIJOKPEMIICHHS OJHIET JYMKH BiJ
1HIIO1. 3a3BUYall BEJIMKI 32 PO3MIpOM OQIIiitHO-TiI0BI
JIOKYMEHTH JUIATBCS Ha PO3ALIH (sections); Migpo3-
nimm (subsections); miaBu (chapters); crarti (articles);
MyHKTH, Taparpagu (clauses, items, points, counts,
paragraphs); nmiamyskru (subparagraphs).

Taki TtepMminm, sk «clause, item, point, count,
paragraphy, 9acto He MaIOTh YiTKOI TudepeHIriarii 3Ha-
YeHB, 1 M Yac MepeKiIagy MDKHAPOJHHUX JOKYMEHTIB
HEOOXIJIHO JIUIIE TOTPUMYBATHUCS TOTO, 100 0 OJTHOTO
1 TOTO CaMOTO aHTITIHCHKOTO (HiMeuLKoro) TepMiHa OyB
yKpaiHChKuii (pociiickknii) Binnosixuuk. Tomy, nepur
HDK pO3ModYaTH Mepekyaan  ogiliifHoro JIOKyMEeHTa,
TepeKIIaaay MOBUHEH BUIMCATH 3 HHOTO BCI aHIJIIMCHKI
TEPMIHH JIJIS [TO3HAYCHHS TTOJIUTY TEKCTY ¥ BUOpATH ISt
HHUX YKPaiHCBKi (pociiichki) BiAMOBiAHUKH. KpiMm TorO,
B aHDIIMChKOMY TeKCTi Oo(iliiHUX JOKYMEHTIB 4acTo
BUKOPHCTOBYIOTECSI ali(haBiTHI 300pa’KCHHS PO3LTIB
abo myHKTIB: a), b), ¢), d) Toro.

[lin gac pobGotu 3 oDiMIHHO-TUIOBUMH JOKYMEH-
TaMd TMOTPIOHO BPaxOByBaTW TOUHICTh IEpeKIIamdy,
OCKIJIBKM Ha OCHOBi JOCTOBIPHOTO TIepeKyaly YacTo
MPUHMAIOTHCS BXKIIUBI MOMITHYHI pillleHHs, 3a0e3meqy-
€ThCS aBTCHTUYHICTh TEKCTIB JIOTOBOPIB, YIO/l. YKa3aHe
HAMH TPABUIO CTOCYETHCS HE JIUIIE aJeKBAaTHOI mepe-
Jadi 3MICTy JAOKYMEHTa, a W koHorauiil. Hampuknarn,
OCOONUBICTh BCTYIHOI YacTHHU O(]imiifHO-I1IOBOTO
JOKyMeHTa (TipeaMOyi) — IIeé MaKCHMallbHO CTHCIIa
(dbopMa BUKIIAICHHS 3MICTy JOKYMEHTA, BHACIIIOK YOTO
B OJHOMY PEUYEHHI YM JIEKUIbKOX KOJIOKAIisIX BHKJIa-
Ja€Thes Oinble IM'SITH 3aKOHOMABYMX TepMiHiB. lLleit
ACTIEKT CTBOPIOE TIOSBY BCEpENWHI OJHI€T MPOTO3MIIii
YUCIICHHHUX 1H()IHITUBHUX 000POTIB.

[MapanenbHuUit KOPITyC MOYKHA BUKOPHCTOBYBATHU TSI
BUpILICHHST 0arathboxX MHpoOseM, MOB’SI3aHUX 13 Tmepe-
KIIQJI0M OQIIIfHAX JJOKYMEHTIB, a came: 1) BUSBIICHHS
THTIOBHX TIEPEKIIQIallbKUX TPUHOMIB 1 TpaHCchopma-
i KOHOTAIIW JTOKYMEHTIB; 2) HABYaHHS CTaTHCTHY-
HUX CHCTEM AaBTOMATMYHOTO TMEpeKyiafly MiKHApO.I-
HUX TEKCTiB (Hampukial, 3axomiB, Google Translate);
3) CTBOpEHHS OJTHOMOBHHX 1 0araTOMOBHHMX CJIOBHHUKIB
FOPUINYHOT TEPMIHOJIOTIT; 4) TiI0ip MOKIMBHUX CKBiBa-
JICHTIB.

PosmssnyBmin - nocmimpkennss [, E.  Ciuinaesa,
MO’KEMO CTBEP/IXKYBATH, III0 TapaMeTPH3aLlis apaieib-
HOTO KOpIyCy OMIIiHO-IIJTOBUX TEKCTIB YMIIIy€ TaKi
BuMipH [6, 320]: 1) mmpoTy (0OXOIIEHHS MaKCUMaJIbHOT
KIUJIBKOCTI AIJTOBUX TEKCTiB MEPIIOTO PiBHA); 2) IMHOUHY
(BHOKpEeMJICHHS IIAKATETOpiH Ha HIKIMX PIBHAIX);
3) TpOMOPIIHHICT (3aTIOBHEHHS OKPEMHX «KIITHHOKY
o(iIfHAMHU TeKCTaMH, TIOpaHKUX y TIEBHIH Mpomopirii);
4) yacoBuii BUMIp.

lonmoBHUMY K TiAXOaMU, METOJIAMU Ta KPUTEPIIMU
JI0 3/TIMCHEHHSI TTapaMeTpH3allii KOpIycy € Taki: OpieH-
TyBaHHS HA aBTOPHTETHUI KOPIYC; ITapaMeTpHU3allis Ha

OCHOBI (axoBOi OMIHKH; TAapaMeTpHsallis i3 3aCTOCy-
BAHHAM (POPMaTLHIX METO/IB; TAPAMETPH3ALLIA 3 TIOCH-
JIAHHSIM Ha CIMCKH JDKEPeNl; TapaMeTpu3allis 3 O3l
OTPUMYBaUiB TEKCTy; MapaMeTpu3allisi Ha OCHOBI BHY-
TPIMIHPOMOBHHMX KPHUTEPiiB; MapamMeTpH3aiis BiAIo-
BIJIHO JT0 TIOTpeO KOPHWCTYBaYiB; JMHAMIYHUN MiIAXIT;
LUMKJIIYHUHN T1AX11; BUKOPUCTaHHA pecypciB IHTepHeTY;
MeToj cTparudikanii; MEeTox MPOHOpLiitHOT BHOIpKY;
METOJI BUIIAJIKOBOI BUOIPKH; METOJI IIJIECITPSIMOBAHOTO
JIOTIOBHEHHST; JIOTIOBHEHHS CIEIialli30BAaHUMHU KOPITY-
caMmu; KpUTepiil KyJIbTypHOI 3HAYYIIOCTI TEKCTY TOIIO.

PeanizoByroTh yci kpuTepii i mapameTpu SKiCHOTO
nepeknangy o(iliifHO-AiIOBUX TOKYMEHTIB, Ha HaIIy
nymky, Corpus of Contemporary American English,
COCA Ta IIKT «DER» [1; 9]. 3okpema, mapamerpu-
3arito Koprycy cyuacHoi amMepuKaHCHKOI aHTIIIHCHKOT
MoBu (Corpus of Contemporary American English,
COCA) yknaB M. [leiiBic [9, 457], 1 ue equHUNA MOHITO-
PUHTOBHI KOpIyC aHMIiChKoi MoBH. [IpomnopiiiiHicTh
JIOTPUMAHO MO0 YKAHPIB, MiAKATETOPid TEKCTIB 1 Yacy.
[{opoxy 10 KopIryCy J10AA€THCS MPUOTU3HO 4 MITTbIIOHU
CJIOBOBKHBAHB 70 KOXKHOTO JKaHPY, i Hapasi Ha KOXKEH 13
HUX npunanae no 80 MiTbHOHIB CIIOBOBXHBaHb. Kopiryc
yIaJo MOEAHY€E MapaMEeTPH3ALII0 332 30BHIMIHIMUA KPH-
TepisIMU, TPONOPIIHHICTD, JMHAMIYHUN TIAXIJ, YMOX-
JIUBITIOE MTOPIBHSIHHS MK KiJIbKOMa KOPITyCaMH, BTiTIO€
3araJibHy TCHJICHIIIIO JIO0 PEIPE3eHTATUBHOCTI i 30aaH-
COBAHOCTI, IO Ja€ HoMy He3alepeuHy IepeBary Haj
MEHIII CUCTEMaTHYHO OPraHi30BaHUMHM BEJIHMKUMH KOP-
MyCaMmH.

HapanenLHHﬁ Kopryc «DER» moxe CIyTyBaTH 5K
OCHOBA Ta IHCTPYMEHTApIif JUIsl TIOQ/TbIIHX CTHIICTHY-
HUX, JICKCHKOJIOTIYHNX, IPAMATHYHUX | MOPIBHSAIBHMX
JOCTPKEHb HIMEIIbKOMOBHUX JTOKyMeHTIB. Kopmyc
Jla€ 3MOTY TMPOBOIUTH TMOPIBHAJIBHHN aHai3 0COOJH-
BOCTEeH HIMENBKOI Ta pOCIHChKOi (YKpaiHChKOi) MOB
[1, 7-8], IO CTOCYIOTBCSI JIEKCHYHOTO CKyIajy, Mop-
ororii i cHHTaKCHCY (CTATHCTHYHMI aHAII3 i MOPiB-
HSJIBHUW aHAaI3 JIEKCUYHUX CTPYKTYDP 1 CHHTAKCUYHHUX
KOHCTPYKIii y MapaneibHUX TEKCTax); 3MiHCHIOBATH
TOLTYK CKBiBAJICHTIB JUIsI CJTiB i KOJIOKALIIH, @ TAKOXK IPH-
KJIQJIiB Y’)KUBAHHS JICKCHYHUX OIUHHIIb Ta iX MEPEKIaTy
1HIIOI0 MOBOIO, 3aJIE)KHO BiJ] KOHTEKCTY B)KWBaHHS,
MIPOBOUTH OCIIKCHHS y Taly31 CTHIIICTHKH (PO3IIIS]
C10co0iB mepeaavi CTUITICTUIHNX 0COOIMBOCTEN Y TEK-
CTax pi3HUMHU MOBaMH, a TAKOK BU3HAYCHHSI CTHJIICTHY-
HUX 3ac00iB 1 MPUIOMIB 3a JOTIOMOIOIO SIKMX MepeKJia-
Jiad Tiepeae 3MiCT OPUTIHAIBHOTO TEKCTY); PO3pPOOIATH
1 yZI0CKOHAJIFOBATH MPOTPaMHI 3aCO0H ISl COPTYBaHHS
TEKCTIB, CAMOCTIHHOTO TOIIYKY Ta BHJIYYCHHS CKBiBa-
JICHTIB JUISI OKPEMUX JIEKCEM 1 KOJIOKAIIii.

HaiiBa)TUBIiIINM JIIHTBICTHYHUM IIPUHIUIIOM ITO0Y-
JIOBH IILOTO KOPITyCy TEKCTIB € 3abe3medyeHHs Horo
penpe3eHTAaTHBHOCTI. 3HayHe 30UIbIICHHS 00CATY
JOCIIKYBaHOTO KOPITyCy HE O3Ha4ya€e MpOIOpLiiHOro
3pOCTaHHS B HBOMY KIiJIBKOCTI YHIKQJIBHUX JIEKCEM
(TOOTO aBTOMATWYHOTO IIiBUIICHHS PETPE3CHTATHB-
HOCTi). JlMHaMika 3pOCTaHHS KUIBKOCTI CIIOBO(GOpPM
3MEHIIYETHCS Pa3oM 31 3pOCTaHHSAM KUTBKOCTI CIIOBO-
BXKHBaHb y KOPIYCi, TOMY pENpe3eHTaTUBHICTh KOp-
ITyCy NOBHMHHA 3a0€3MEeUyBaTUCS HE CTUIBKH 3a PAXyHOK
301IbIIEHHS] HOTO OOCHTY, CKIJIBKH 32 PaxyHOK OLIBII
peTenbHOI BUOIPKH TEKCTIB.
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Jem anuyx FO. 1. Piznosuou xopnycy mexcmis y npoyeci nepexiacy 00KyMenmis oQiyitino-0ino8020 cmuio

CraTuCTHYHI JaHl MpPO CTPYKTYpHI e€JIEeMEHTH
TEKCTY MOXYTb CTATH HaJIII{HOXO OCHOBOO JIJIsl BUSIB-
JICHHSI TapalieIbHUX CErMEHTIB y TEKCTax HiMeIlb-
KO0, aHIIINChKOI, POCIHCHKOIO Ta YKPaiHCHKOIO
MOBaMH W BUKOPHUCTOBYBATHCS TiJl 4ac pPO3POOKHU
mapajieIbHUX KOpPIycCiB TeKCTiB. OCKUIBKM MiXHa-
ponHi nokymentu €spomneiicbkoro Corsy ta HATO
MocifaTh 0COOIMBE Miclie cepe/] MOJTITUHYHUX TUITIB
TEKCTIB y CKJaJi OQiliiHO-IIIOBOTO CTHIIIO, TO iX
JIGKCUYHUW CKJIaJl 3yMOBJICHUNW 30BHINTHBOIOIITHY-
HHUM XapaKTepoM, IHTepHAI[IOHAII3aIlI€l0 HIMEIbKOT
W aHIHCHKOT MOB.

Mix 3aranbHOK KOMYHIKaTHBHO-(YHKI[IOHAJIHHOIO
CIPSIMOBAHICTIO TEKCTY i OCHOBHHMH 3aco0aMu BHpa-
JKEHHSI MOJIaJIbHOCTI iCHY€ 663H006peI[H51 3aJIC)KHICTD,
1O BHPAXKAETBHCS JUIS MOJANIBHIX JIECITIB  HIMEIBKOT
MOBH B 3MiHi X 4aCTOTHO-PO3MOIIBYHX XapPaAKTCPHCTUK
3alIe)KHO BiJl (PYHKITIOHATBHO-CTHIIBOBOI HAJICKHOCTI
TekcTy. MoBHUIT ()OH Y)KHBaHHS OKPEMHX MOAAILHHX
JUECITIB HIMEILKOT MOBH, YaCTOTHICTh 1 BHOIp CHHTaK-
CHYHMX KOHCTPYKLIH JUIs X yKMBaHHS TiCHO MOB’sI3aHi
13 3araJbHOI0 KOMYHIKaTHBHO-(DYHKI[IOHAIEHOIO CIIpSI-
MOBAHICTIO TEKCTIB.

3arajioM y PpO3IISIHYTHX HapaielbHUX KOopiycax
TEKCTY (Corpus of Contemporary American English
i HapaHeJILHI/II/I kopnyc Tekcty «DER») Buminserscs
HU3KAa ITIJTHITIB: TEKCTH MOBOO A 11X IIepeKIIa i MOBOKO
B; texcti MoBamu A 1 B 1 iX mepeknaau, BiAMOBIIHO,
MoBaMu B ¥ A; numie mepekiiagHi TEeKCTH MOBaMu A,
B, C, ..., X, K0 OpuriHambHi TeKCTH Oylu HamucaHi
MoBoro D. Takoxk icHye mofin Ha «ryuHi» [TIKT (noisy

parallel corpora; 3 IpOIyCKaMu B HepeKHam 0e3 TOYHOT
BiJIIIOBIIHOCTI Mi’XK OPHTIHAJIOM 1 IEPEKIIATIOM), «I3ep-
kanbHiI» [IKT (reciprocal corpora), 1o ckianaroThCs 3
TEKCTiB MOBaMH A i B 1 mepexiia/iiB X TEKCTIB, BiJIMO-
BigHO, MOBaMH B i1 A.

Iammin gocmimauk [1.0. JIoOpOBONBCHKHNA yKa3ye
Ha JOLUUIBHICTb BHUKOPHCTAHHS 3 METOI0 MepeKaay
MDKHApOAHUX O(iLiftHO-IIOBUX JOKYMEHTIB POCIi-
CBKO-HIMEIIFKOTO KOPITyCy MapaielbHUX TEKCTIB, SKUH
CTBOpPEHUU ABCTPIHCHKOIO aKaJeMI€I0 HayK y pamMKax
npoekry «Kopmyc ABcrpiticekoi akagemii» (AAC), mst
JOCIIKEHHST AMHAMIKH JISKCUYHUX 3B’ SA3KiB 1 pO3IIIS LY
3aJIe)KHOCT1 «MIXkK BIACTUBOCTSIMH CJIOBA Ta HOTO CEMaH-
THYHOIO CTPYKTypotoy [3, 272]. Ha myMKy mociiHuKa,
3iCTaBIICHHSI CJIOBA 3 WOTO IEepeKJIaTHIMHU EKBiBaJICH-
TaMH, IO HAasSBHI B KOPIIYCi, «JOMOMAra€ pO3KPHTHU
HETpUBialbHI CEMaHTUYHI OCOOIMBOCTI BiAMOBIIHHUX
JIeKceM 000X MOBY» (SIKIIIO II€ CTOCY€EThCS HIMEITbKOMOB-
HUX JJOKYMEHTIB) [3, 284].

BucHoBKHM Ta mepcneKTHMBH MOJAJIbIIHUX J0CJTi-
JkeHb. [lapanenbHuil KOpIyc TEKCTY € yHiBepcaib-
HUM 32c000M HE TUTBKH IS IIOPIBHSIIBHUX JTOCITIPKEHb
KUTBKOX MOB (HaIpHUKJIaJl, HIMEIIbKO-aHTTIHCHKO-POCii-
ChKO-YKpaTHCHKOT) 1 MOINYKY €KBIBAJCHTIB, aje U uis
JOCIIKEHb KOXKHOT MOBH KOPITyCy OKpeMo. Y LbOMY
pasi napanenbHuid KOPITYC CIYTY€E TaK 3BAaHOK «TOYKOIO
MEPEeTHHY» JIBOX a00 OuIbIlle MOBHHMX KYJBTYp, CKJIa-
JIAFOYUCh 13 JIEKUTbKOX cyOkopmyciB. [lapamenbHuit 1
TIOXIJTHI BiJl HBOTO 0AaraTOMOBHI KOPITYCH JIAlOTh 3MOTY
SIKICHO BU3HAUUTH HAJIEKHICTh TEKCTY JIO MEBHOT Npe/-
METHO{ c(epH i CTHITIO.
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